aint Adalbert

Pastor: Office Hours: Our Lady of Port Richmond
Rev. Jan Palkowski Monday & Friday: Regional School
Phones: 12Noon to 5:00PM Principal:

Rectory: (215) 739-3500
Fax: (215) 739-5706

Website:
www.stadalbert.org

MASSES:

Saturday/Sobota: Vigil: 5:00 PM English/Angielska

Sunday/Niedziela: 7:30 AM Polish/Polska
9:00 AM English/Angielska
10:30 AM Polish/Polska

Holy Days/Uroczystosci, Swieta i dni obowiazkowe:

7:30 AM Polish/Polska

9:00 AM English/Angielska

7:00 PM Polish/English
Polska/Angielska

Weekdays/Msze $w. w ciagu tygodnia:
7:30 AM Monday, Tuesday,
Wednesday-
English/Angielska
Thursday, Friday, Saturday-
Polish/Polska

First Friday/Pierwszy piatek miesiaca:
7:30 AM Polish/Polska
9:00 AM English/Angielska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)
7:00 PM Polish/Polska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)

CONFESSIONS/SPOWIEDZ:
Weekdays/w tygodniu: 7:10 AM
Saturdays/w sobote: 4:00 PM
First Friday/pierwszy piatek
6:30 PM
(except July and August/z wyjatkiem lipca i sierpnia)

Tuesday, Wednesday, Thursday:
9:00AM to 4:00PM

No business hours on
Saturday and Sunday

Sister Mary Ripp, S.C.C.

School Business Office:
School: (215) 739-1920
Fax: (215) 739-0519

BAPTISMS:

Baptisms will ordinarily take place every Sunday at 11:30 AM. Godparents
are to be Catholics in good standing. If the Godparents are not registered
members of St. Adalbert Parish, they will need a sponsorship letter from the
parish where they are registered-(Letter of eligibility).

MARRIAGE:
Diocesan rules require that a couple make arrangements for their marriage
at least six (6) months before the date of the wedding.

MIRACULOUS MEDAL NOVENA:
Every Saturday before 7:30 Mass

EUCHARISTIC ADORATION-HOLY HOUR:
Adoration of the Blessed Sacrament takes place every Thursday after
7:30 AM-Mass to 9:00 AM. At this time we will have Benediction.

CHRZEST $W.:

Chrzest Sw. w naszej parafii jest:udzielany w kazda niedziele o godz.

11:30 AM. Chrzestnym/a moze byG praktykujacy katolik, ktory zyje zgodnie z
wiarg i nauka Kosciofa. Chrzestni winni miec ze swojej parafii zaSwiadczenie,
ze moga nimi byc. Rodzice przedstawia to zaswiadczenie przy zglaszaniu
chrztu $w.

SLUBY:

Prawo kanoniczne i diecezjalne mowi, ze narzeczeni zamierzajacy zawrzec
zwigzek mafzenski w koSciele katolickim, winni zgtosic sie do biura
parafialnego, w parafii'do ktdrej naleza na 6 miesiecy przed Slubem.

NOWENNA DO CUDOWNEGO MEDALIKA:
W-kazda sobote przed Msza $w. o 7:30 AM.

ADORACJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU:
W kazdy czwartek adoracja Najswietszego Sakramentu (Godzina Swieta) po
Mszy Sw. 0 godz 7:30 AM. do godz. 9:00 AM zakoriczona Blogosfawienistwem.
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THE MOST HOLY
TRINITY

JUNE 16, 2019

Y )
Mass gﬁ. or the
Intentions A°° Week.
Saturday. June 15
5:00 PM (Vigil) Father’s Day Novena

Sunday, June 16 - Father’s Day

7:30 AM + Father’s Day Novena

9:00 AM  Sodality of Our Lady of Fatima
10:30AM + Henryka Mioduszewska of. syn z rodzing

Monday, June 17
7:30 AM Father’s Day Novena

Tuesday, June 18
7:30 AM Father’s Day Novena

Wednesday, June 19 - St. Romuald
7:30 AM  Father’s Day Novena

Thursday, June 20
7:30 AM  Father’s Day Novena

Friday, June 21- St. Aloysius Gonzaga
7:30 AM  Father’s Day Novena

Saturday, June 22 - St. Paulinus of Nola; Ss. John
Fisher & Thomas More: Blessed Virgin

Mary

7:30 AM Father’s Day Novena

5:00 PM o Boze blogostawienstwo dla
Natali i Andrzeja of. rodzice

Sunday. June 23 - The Most Holy Body And Blood of

Christ
7:30 AM + Franciszek Dziekonski of. rodzina
Kaczynskich
9:00 AM  Father’s Day Novena
10:30AM + Mariusz Plewa (1 rocz. $mierci) of. rodzice

i brat
We wish all Fathers,
Happy Grandfathers & Godfathers a
Father's HAPPY FATHER'S DAY!
Day May you always remain in the
° care and protection of
St. Joseph.

Our
Weekly Offering

Sunday, June 9, 2019 -Attendance - 541 2018 - 562

Ist Collection - 3,857.00
2nd Collection - 1,571.00

last year -4,292.00
last year - 1,901.45

Thank you for your generosity!

TODAY
The second collection will be for
PROPERTY INSURANCE

After 7:30 morning Mass, we will have a short
devotion to St. John Paul II, with veneration of his
relic.

THIS WEEK

SUMMER FESTIVAL
THURSDAY, FRIDAY,
SATURDAY & SUNDAY

For more information, please see page 4.

Monday & Tuesday we will be making golabki
and hamburgers for our Festival. We will work
Monday afternoon from 3 PM, and Tuesday we will
start at 8 AM. Everyone is invited to help.

We begin our SUMMER RECTORY HOURS
Monday & Friday 12 Noon - 5:00 PM
Tuesday, Wednesday, Thursday 9:00 AM- 2:00 PM

NEXT SUNDAY
The second collection next Sunday will be for
PETER’S PENCE COLLECTION

June 23" we will celebrate the Feast of the Most
Holy Body and Blood of Christ, Corpus Christi.
After the 10:30AM Mass we will walk in the
annual Community Eucharistic Procession. We will
process to four Stations prepared on Thompson,
Edgemont, Allegheny and in front of the Rectory.
All parishioners are invite to participate.

/S



Page Three

DZIS.

Druga kolekta przeznaczona jest na
POKRYCIE KOSZTOW UBEZPIECZENIA
NASZEJ PARAFIALNEJ POSESJI

Dzi$ po Mszy Sw porannej zapraszamy na krotkie
nabozefstwo do Sw. Jana Pawla II 1 ucalowanie relikwi.

W TYM TYGODNIU

ZAPRASZAMY WSZYSTKICH
PARAFIAN I GOSCI NA

LETNI FESTIVAL PARAFIALNY W
CZWARTEK, PIATEK, SOBOTE I
NIEDZIELE

ZAPRASZAMY DO POMOCY W
PRZYGOTOWANI JEDZENIA NA FESTIWAL

W poniedzialek i wtorek bedziemy robi¢ golabki i
hamburgery na Festiwal. W poniedziatek zaczynamy
prace od godz 3 PM, a we wtorek od godz. 8 rano.
Bardzo prosimy wszystkich kto tylko moze o pomoc.

Rozpoczynamy WAKACYJNE GODZINY
OTWARCIA BIURA PARAFII
Poniedzialek i Piatek 12:00 PM - 5:00PM
Wtortk, sroda i czwartek 9:00 AM - 2:00 PM

NASTEPNA NIEDZIELA
Druga kolekta przeznaczona bedzie na
SWIETOPIETRZE

Roczna zbiérka funduszy na potrzeby Ojca Swietego

W nastgpna niedziele 23 czerwca
przypada uroczystos¢ Bozego Ciata.
Po Mszy Sw. o godz. 10:30 AM
wyruszymy z Procesja
Eucharystyczng do 4 ottarzy
przygotowanych na ulicy Thompson,
Edgemont, Allegheny i ostatni przed
Plebania. Zapraszamy do licznego
udziatu w procesji wszystkich
parafian, nasze organizacje parafialne, dzieci, a w
szczegolny sposob dzieci pierwszokomunijne.

PROPERTY TAX REBATE

To help with the rising cost of living, you are
reminded that Pennsylvania Property Tax/Rent
Rebate Program applications are now available.
There are new guidelines which will permit
individuals that qualify to receive a rebate between
$250 and $650 from property taxes or rent paid
last year. Funding for the rebate program is
made possible by the Pennsylvania State Lottery
Fund and is a rebate that does not have to be repaid.
This application must be filed by June 30, 2019.
To qualify, you must be 65 years of age or older, a
widow or widower 50 years of age or older, or a
disabled person 18 years or older.

Homeowners that have annual incomes of $35,000
or less and renters with annual incomes of $15,000
or less could qualify. Only half of your annual
Social Security or SSI income is counted toward
the income guidelines. For more information or
an application call United POLAM Social Services,
Monday through Friday between 10 A.M. and 4
P.M. at 215-923-1900.

Please remember in your prayers,

+ Jozef Szurek

whose Funeral was held this past week.

Father's Z okazji Dnia Ojca,

i oplekl Sw. Jozefa. Prosmy, g
aby $w. Jozef, Opiekun
Swigtej Rodziny byt
wzorem dla wszystkich

1 ojcow.

zyczymy wszystkim naszym m
ojcom obfitych task Bozych 3

We welcome into our parish family,

JULIA RYCZKOWSKI
POLA BISKUPSKA

baptized on June 9, 2019.

June 16 - Father's Day
Remember your Father with the gift of a Novena of
Masses. This wonderful gift of nine Masses is great for
all hardworking Dads and for beloved Dads who have
passed to the Lord. Novena Cards are available in the
sacristy .

16 czerwca - Dzien Ojca
Pamietajmy o naszych cigzko pracujacych Ojcach, oraz
o tych, ktorzy odeszli juz do Pana. Wspaniatym darem
bedzie ofiarowanie za nich Mszy Sw. Karty na Msze
Sw. Nowennowe mozna dosta¢ w zakrystii . W intencji
tych Ojcow ktorych polecicie naszym modlitwom
bedzie odprawione 9 Mszy Sw.
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Our Summer
Festival June 20,
21,22 & 23

Nasz Parafialny
Festiwal 20, 21,
22123 czerwiec

Delicious Polish and American Food: 3 different kinds of
pierogi, golgbki, kietbasa, hamburger, fish cake, haluszki, potato
placki, pizza, funnel cake, french fries and home made cakes.

Games for kids, Moon Bounce, Face Painting...Games of Chance,

Specialty Baskets, Beer Garden, Cash Casino,Great Entertainment:
Thursday - 6:00 PM - 10:00 PM Polish American String Band, Pawlucy Tae Kwon Do
Friday - 6:00 PM - 10:00 PM Alumni Night - D.J. Patty-Pat K

Saturday - 6:00 PM - 10:00 PM Polish Continental Music

Sunday - 12 Noon - 5:00 PM Polish & English Music

Gry 1 zabawy dla dzieci. Zamek, malowanie twarzy....Gry losowe

Atrakcje dla dorostych Ogrodek Piwny, Casino....

Czwartek - 6:00 PM - 10:00 PM Polish American String Band i wystep grupy
Pawlucy Tae Kwon Do

Pigtek - 6:00 PM - 10:00 PM Wieczor Absolwentow - D.J. Patty - Pat K

Sobota - 6:00 PM - 10:00 PM Muzyka Polska

Niedziela -12 Noon - 5:00 PM Polska i Angielska Muzyka

VOLUNTEERS: CAN'T DO IT WITHOUT YOU !!!

WOLONTARIUSZE: NIE ZROBIMY NIC BEZ WAS!!
HIGH SCHOOL STUDENTS : Need to fulfill community Service Hours?

Serve your Parish by volunteering.
RAFFLE TICKETS - Please return your stubs ASAP. Drawing: Sunday 4:00 PM

KUPONY LOTERYJNE - Prosimy zwrocic¢ jak najszybciej do biura parafii.
Losowanie niedziela 4 :00 PM

DONATIONS NEEDED - POTRZEBUJEMY RZECZY

We need more household items and wine & spirits.

Potrzebujemy jeszcze wiecej rzeczy takich jak: artykuly gospodarstwa domowego oraz roznego rodzaju
alkohole .
BAKERS - your delicious treats are needed.
DOMOWE CIASTA - Potrzebujemy roznego rodzaju ciast i ciastek.



CHURCH NAME

Telephone Number:
Contact Person:

Software:

Printer:

Number of pages Sent:

Sunday Date of Publication:

Transmission Time:

COVER SHEET:
ST. ADALBERT
2645 East Allegheny Avenue
Philadelphia, PA 19134
215-739-3500
Hanna Goclowska
Microsoft Publisher 2007
Adobe Acrobat 9
Windows XP Professional Service Pack
HP LaserJet 6 P
1 through 5

June 16, 2019




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 0
  /ParseDSCComments false
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Remove
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 2.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<


    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>



    /HUN <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 6.0 e versioni successive.)
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 6.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>


    /SKY <>

    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents suitable for reliable viewing and printing of business documents.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 6.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


